
 

 
 
 
 
 
 
 

 

FIORI PER DECORARE LA CHIESA 
PER IL NATALE. 

Vi preghiamo di non portare fiori per il  
Natale.  Se volete potete dare un’ offerta per I 
fiori e noi provvederemo a decorare la chiesa 
per le feste del Santo Natale o festa della Ma-

donna di Guadalupe. Indicare nella bus-
tache l’offerta e’ per I fiori. Grazie! 

CHRISTMAS FLOWERS  
FOR THE CHURCH   

If anyone would like to donate the cost of a 
poinsettia plant to decorate the church for the 
Christmas Season or Feast of Our Lady of 

Guadalupe please put your donation in an 
envelope marked “Flowers” and return it to 

the church. Thank you! 

FLORES NAVIDEÑAS PARA  
LA IGLESIA 

Si alguien quiere donar el costo de una  
poinsettia para decorar la iglesia para la  

temporada de Navidad, o para la  
Fiesta de Nuestra Sra de Guadalupe por 

favor, ponga su donación en un sobre marca-
do "Flores" y regresar a la Iglesia. Gracias! 

 

 

Mass Times 
Weekend Masses :  

4:00 pm  Saturday - (  

9:30 am  Sunday -    (
11:00 am  Sunday -  (  

 
6:00 pm  Sunday -   (  

Weekday Masses:  
(

(

Adoration of the Blessed Sacrament/ 
Thursday: 6:00pm. 

Spanish Bible Study:  

Directory:   
Telephone:   403-276-1689         
Fax: 403-230-0603    

E-mail:          office@mmredeemer.ca  
 
Website:www.mmredeemer.ca  

 
 

You Tube:  

Mrs. Raily Palma, Administrative  
Assistant 

 
Off ice  Hours :   

Monday: Office and Church Closed 

Tuesday to Saturday: 9:30am - 5:30pm 
Sunday:   Office closed 

Clergy:  
Rev. Fr. Shibu Kallarakkal. 
CFIC, Pastor  

Rev. Fr. Shaiju Ponmalakunnel. CFIC, 
Associate Pastor 
Rev. Mr. Ron Nowell. Deacon 
Rev. Mr. Ricardo Rosero. Deacon 

Reconci l ia t ion:  
We are available half an hour before each weekend 

mass and Friday from 6 to 7pm . 

Bible study live-streamed and  
presential  for  our channel on 2nd 
and 4th Friday of month 7pm  
(Español) 

CONFESSIONS DURING ADVENT AT OUR PARISH 

https://mmredeemer.ca/
https://www.youtube.com/channel/UC63F0L8Wvsi6vFiBNuQwIXw
https://www.youtube.com/channel/UC63F0L8Wvsi6vFiBNuQwIXw


 

 NOVEMBRE 26, 2023 

Cristo Re dell'Universo  
NOVEMBER 26th, 2023 

CHRIST THE KING 

26 DE NOVIEMBRE 2023 
CRISTO REY 

AVVISO IMPORTANTE! 
Padre Shibu, il 02Gennaio, 
andrà in India a visitare la 

congregazione dei Figli 
Dell’Immacolata Concezione, 

esortiamo i nostri generosi 
parrocchiani a recare, entro il 01 

Gennaio, le loro offerte che 
andranno alla beneficenza di 

questa operosa congregazione. 

IMPORTANT ANNOUNCEMENT! 
Father Shibu will be going on  

vacation to India on January 02nd. 
We are pleased to inform you that 

he will be visiting the Congregation 
of the Sons of the Immaculate  

Conception of India (CFIC); for this 
reason we invite the community to 

present their donations before January 
1st Thank you for your  

collaboration with such a generous 
cause. 

ANUNCIO IMPORTANTE! 
El Padre Shibu sale de vacaciones el día 

2 de Enero a la India, es grato 
informarles que visitará  el orfelinato, 

el seminario y los colegios 
pertenecientes a la Congregación de los 

Hijos de la Inmaculada Concepción 
(CFIC) por este motivo invitamos a la 
comunidad a presentar sus donaciones 

económicas antes del 1 de Enero, muchas 

gracias por su colaboración a tan 

generosa causa.  

Avviso! 

Nel mese di novembre tutte le 

intenzioni delle Messe verranno 

messe sull'altare in buste blu.I nomi 

non verranno nominati durante la 

NOTICE 

On November all Mass Intentions 

will be placed in blue envelopes (All 

Souls Day) at the altar; they will not 

mentioned during Mass. 

AVISO 

En noviembre todas las Intenciones 

de Misa se colocarán en los sobres 

azules (All Souls Day) en el altar; y 

las intenciones no serán menciona-

das durante la Misa. 

SAN VINCENZO DA PAOLA 
La Società di San Vincenzo De 

Paoli da 190 anni è accanto a chi 
vive in condizioni di disagio. Anche 
il nostro Gruppo di « St. Vincent De 

Paul », nella nostra parrocchia 
« MMOR »,  cerca, con amicizia e 

vicinanza di aiutare i piu disagiati in 
un cammino di crescita finalizzato 
alla fuoriuscita dalla condizione di 
povertà. Quindi chiedono le vostre 
donaziooni per alimenti non deperi-

bili oppure carte per l’acquisto di 
alimentari da donare. Il bene si puo’ 

fare in tanti modi, e questo e’ 
senz’altro uno da dover suportare 
come comunita’ di fede. Abbiamo 

bisogno di più volontari 
 

SAINT VINCENT DE PAUL 

The Society of St. Vincent De 
Paul has been alongside those 
who live in difficult conditions 

for 190 years. Our Group of "St. 
Vincent De Paul", in our parish 

"MMOR", also seeks, with 
friendship and closeness to help 

the most disadvantaged on a path 
of growth aimed at escaping from 
the condition of poverty. So they 

ask for your donations for  
non-perishable foods or cards for 
the purchase of food to donate. 

Good can be done in many ways, 
and this is certainly one we must 
support as a community of faith.  

We need more volunteers. 

SAN VICENTE  DE PAUL 
La Sociedad de San Vicente de Paúl  

lleva 190 años acompañando a quienes 
viven en condiciones difíciles. Nuestro 

Grupo "San Vicente De Paúl", en 
nuestra parroquia, ayuda con alimentos 

a los nuevos inmigrantes de escasos 
recursos, especialmente a los refugia-
dos de nuestra comunidad.  Estamos 

solicitando sus donaciones con alimen-
tos no perecederos, dejarlos en la caja 
de madera en la entrada o tarjetas de 
Supermercado para comprar alimen-
tos. Estos días hemos recibido mucha 

demanda de alimentos por parte de 
nuevas familias que han llegado a Ca-
nadá y a nuestra comunidad. El bien se 

puede hacer de muchas maneras, y 
esta, es ciertamente una que debemos 

apoyar como comunidad de fe.  
Necesitamos mas Voluntarios. 

 VENDITA ANNUALE 
DI DOLCI PER IL  

NATALE  
Domenica 10  Dicem-

bre  10am 3:00pm. 
Come è tradizione anche quest’anno i 
nostril famoso Bake Sale per il Natale. 
Chiediamo a tutti di partecipare con il 

loro contributo.  Quando fate i dolci per 
la vostra famiglia, fatene un po’ di più 

e portateli nella sala  parrocchiale per la 
vendita Sabato 9 Dicembre dalle 10am 

alle 2pm. 
 

CHRISTMAS BAKE SALE  
On December 10 from 10am to 

3:00pm. Come to our  
traditional Christmas Bake Sale.  

We are asking the assistance of all 
our Parishioners to help us with this 

event.   
All you need to do is make a little extra 

while you are doing your own  
Christmas baking and bring it to the 

hall from 10am to 2pm on   
Saturday,  December 9  

for packaging.  
 

VENTA DE  
REPOSTERIA NAVIDEÑA 

El Domingo 10 de diciembre de 10am 
a 3:00 pm. Ven a nuestra tradicional 

venta de Reposteria Navideña. 
 Estamos pidiendo el apoyo de todos 

nuestros  feligreses para con este even-
to. Todo lo que necesitas es hacer un 

poco más, mientras que estás   
preparando tu propia horneada de la 

Navidad y dónala a la iglesia. Llévala 
el Sábado 9 de Diciembre de 10am a 
2 pm, para ser empacado y vendido el 

domingo. 

 

 

ANNUAL MISSALS 
The annual missals are already on sale. (English & Spanish) 

CONFESSIONI 
Venerdi 22 Dicembre dalle ore 

6:00 pm, ci saranno più  
sacerdoti della Diocese.  

 
 

CONFESSIONS 
Friday , December 22nd at 
6:00 pm with many Deanery 
Priests. Confession will be 

available in English, Spanish 
and Italian  

CONFESIONES  
Viernes 22 de Diciembre a las 

6:00 pm con los Sacerdotes de la 
Diócesis. Las confesiones estarán 
disponibles en español, Ingles e 

Italiano. 


